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Scholars Profile, Research Output

Examples of topics covered based on the specialization of scholars are:

• Indology: Tamil Language and Tamil Literature, Dalit Literature, Indian Society, Indo-

Aryan languages (Sanskrit and Hindi), Hindi lexicography, medieval (especially Mughal) 

history, history of pre-colonial India, Indian philosophical traditions (especially Advaita 

Vedānta); historiography and causes of modern Hindu movements; Indian theories of 

the subject, pedagogy and hermeneutics.

• Indonesian studies: Environmental History and Governmentality in Southeast Asia; 

food in the Indo-Pacific region; indigeneity and ethnicity in Indonesia; political ecology 

of the global South, Modern and contemporary history of Indonesia 

• Central Asia: history of Jews in Central Asia, oral history, Tajik literary history

• Arabic Studies and Islamology: History of the Middle East in the Middle Ages, Islamic 

urbanism,  medieval Islam, Islamic mysticism, culture of Islamic countries, religious and 

Turkish intellectuals in Turkey and Arab countries, Arabic literature,  political Islam, 

history of Saudi Arabia

• Hebraistics : Zionism and the history of Israel, modern Jewish history, modern and 

contemporary history

• Iranian studies: history of Iran and the Persianized world in the period 1500-1900, 

contemporary politics and culture of Iran 

• Ancient Near East : Akkadian (Babylonian-Assyrian) literature, cultural history of the 

ancient Near East, Mesopotamian mathematics, history of Mesopotamia, 

Mesopotamian Societies and Material Culture of the Early Bronze Age 

• Nationalism and minorities in the Middle East, The transformation of the Middle East in 

the 19th and 20th centuries; formation of the modern Black Sea region

• East Asia: colonial modernity and identities in China and East Asia), history and culture 

of Taiwan, Taiwanese post-war literature, politics and history of Xinjiang, politics and 

history of modern China, China's development policy in Tibetan areas, Sino-Tibetan 

relations, Chinese influence in the Tibeto-Nepalese border, cultural and intellectual 

history of modern Japan, classical Chinese, Chinese literature and culture - to 100 AD, 

Mahayana Buddhism, classical Chinese philology, philosophy and exegesis

• Southeast Asia: history and culture of Burma
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Managing Multilingual Documents

People.Information.Technology

•

•



Research Objectives

Can AI- Driven research assistants be used in research support for 
researchers on Middle Eastern and Asian Studies?
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Methodology



Features of AI-driven research assistants identified 
in the study

Summary of Findings



Result of search retrieval conducted through AI-driven 
research assistants for topics related to Middle Eastern and 
Asian Studies both in Multilingual texts/ scripts.

• With a few notable exceptions, the majority 

of the results have very little to no 

relevance.

• Searches in Korean texts yield high result.

• The complex query in Tibetan script 

interestingly had very low to zero results 

and cases of hallucination or confabulation 

appear.

Summary of Findings



FindingsLanguage Recognition and Translation Precision

• Longer search in Arabic did not have high results. The relevance is almost 

zero.

• Algorithm training bias and data noise are some factors that affect more 

than  language  recognition and translation precision.

• Despite relevant search results, Elicit recognized the 

limitations of the papers provided which implies a certain 

level of accuracy in translating and analyzing the query.

• False abstract summarization also appears.



FindingsLanguage Recognition and Translation Precision

• Language recognition may be affected by Natural Language Processing (NLP) and keyword density.

• Search terms relate to metadata and indexing.



FindingsSemantic and Contextual Relevance

• The topic of general interest 

than specialized terms has more 

result; however it doesn't not 

redound to relevance to the 

topic ( n= 4/50) 

• Broader interest, significant 

historical relevance, more 

available sources, and a greater 

focus in academic and cultural 

studies.

Web Translation



FindingsSemantic and Contextual Relevance

Possible factors for zero output

• Lack of Contextual Filtering

• Semantic Parsing Failure

• Algorithm training limitations

• Data noise



FindingsCurrent Limitations of AI-Driven Research Assistants



Discussion
Implications to Research Support

• Inclusivity and accessibility: Enhanced multilingual retrieval supports cross-

cultural 

• Information Literacy: Search as a strategy should include understanding the 

dynamics of retrieval in other non-English scripts when using AI-driven 

research tools

• Integration of topic on use of AI-drive tools for research in AI Literacy

• Support for non-English researchers

• Multilingual literature review

• Use of prompt engineering



Conclusion and Recommendations

This test is a peak at the capability of AI-driven research assistants. More searches employing 
qualitative and quantitative method is needed to see a better picture of the capabilities of AI. 
Moreover, its capability to process learning based on the input may offer a promise of 
improvement in the future.

Regardless whether the search is simple, language familiarity with the features of AI-driven 
tools  affects the relevance of search results.

Librarians can enhance the accuracy of AI models in retrieving multilingual texts by 
collaborating on dataset annotation with correct translations and context, and by providing 
regular feedback on search result relevance and accuracy.



Thank you!
Arabic: شكرًا (Shukran)
Bahasa: Terima Kasih

Chinese (Mandarin): 谢谢 (Xièxiè)
Hindi: धन्यवाद (Dhanyavaad)

Filipino: Maraming Salamat
Japanese: ありがとう (Arigatou)

Korean: 감사합니다 (Gamsahamnida)
Persian: متشکرم (Moteshakeram)

Thai: ขอบคุณ (Khob khun)

Urdu: شکریہ (Shukriya)
Hebrew: תודה (Todah)
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